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Elektrický zastrihávač obočia

sk  Návod na použitie
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Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia  
a výrobok používajte len spôsobom opísaným v tomto 
 návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo 
škodám.  Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj 
tento návod.

Účel použitia

Tento prístroj je určený na zastrihávanie obočia ako aj 
chĺpkov na tvári. 

Je určený na súkromné použitie a nie je vhodný  
na komerčné účely.

Nebezpečenstvo pre deti a osoby s obmedzenou 
 schopnosťou obsluhovať prístroje

• Tento prístroj nesmú používať deti ani osoby, ktoré ho v 
dôsledku svojich fyzických, zmyslových alebo duševných 
schopností či nedostatočných skúseností alebo neznalostí 
nie sú schopné bezpečne používať. Majte deti pod dohľa-
dom, aby ste zabezpečili, že sa s prístrojom nebudú hrať.
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• Obalový materiál a drobné diely, ktoré sa dajú prehltnúť, 
uchovávajte mimo dosahu detí. Okrem iného hrozí nebez-
pečenstvo udusenia a poranenia! 

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné.  
Prehltnutie batérie môže už v priebehu 2 hodín spôsobiť 
vnútorné poleptania, ktoré môžu viesť až k smrti. Nielen 
nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte 
mimo dosahu detí. Pri podozrení na prehltnutie batérie 
alebo na iný spôsob jej prieniku do tela okamžite privolaj-
te lekársku pomoc.

Nebezpečenstvo poranenia

• Strihaciu hlavicu nezavádzajte do ucha alebo nosa,  
v opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu ušného 
 bubienka alebo nosnej sliznice. 

• Počas používania dbajte na pevné osadenie strihacej 
 hlavice. 

• Prístroj sa nesmie používať v prípade, že prístroj alebo 
strihacia hlavica vykazujú viditeľné poškodenie. 
 Používajte len originálne príslušenstvo.

• Priložená batéria sa nesmie dobíjať, rozoberať, hádzať 
do ohňa alebo skratovať.
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• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu  
s pokožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta 
 prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

Vecné škody

• Pri vkladaní batérie dbajte na správnu polaritu (+/–).

• Kryt priehradky na batériu musí byť počas čistenia 
 prístroja pevne zatvorený.

• Nikdy neponárajte prístroj úplne do vody. 

• Ak prístroj nepoužívate, nasaďte na strihaciu hlavu 
ochranný kryt.

• Batérie a výrobok chráňte pred nadmerným teplom. 
 Vyberte batériu z výrobku po jej vybití alebo pred dlhším 
nepoužívaním výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu 
nastať pri vytečení.
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Prehľad (obsah balenia)

ochranná krytka

strihacia hlavica

posuvný prepínač  
zap./vyp.

priehradka na batériu

Ďalšie súčasti balenia (bez vyobrazenia):
1x čistiaci štetec 
1x batéria
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Uvedenie do prevádzky

1. Stiahnite kryt priehradky na batériu z prístroja.

2. Vložte priloženú batériu podľa obrázka v priehradke 
na batériu. Dbajte pritom na správnu polaritu (+/–).

3.  Nasuňte kryt priehradky na batériu znovu na prístroj. 
Kryt sa musí počuteľne a citeľne zaistiť.

 Výmena batérií bude nutná vtedy, keď sa čepele  
v strihacej hlavici začnú pohybovať pomaly alebo  
sa nebudú pohybovať vôbec.

Používanie

 •  Pri používaní prístroja vždy používajte zrkadlo.

 •  Ak prístroj nepoužívate, na strihaciu hlavicu 
 nasaďte ochrannú krytku. Len vtedy je posuvný 
prepínač zap./vyp. blokovaný a prístroj sa nedá 
nedopatrením zapnúť. 

•  Prístroj vyčistite po každom použití podľa popisu  
v kapitole „Čistenie“.
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1.   Stiahnite ochrannú krytku. 

 2.   Na zapnutie prístroja posuňte 
 spínač zap./vyp. nahor.

3.  Strihaciu hlavicu veďte opatrne 
 pozdĺž kontúry obočia – a to  
v smere ako aj proti smeru rastu 
chĺpkov. 

Týmto istým spôsobom si môžete prístrojom vyholiť 
vlasy na zátylku alebo neželané chĺpky na iných 
častiach tela.  

4. Na vypnutie prístroja posuňte posuvný spínač  
zap./vyp. nadol. 

VAROVANIE – Nebezpečenstvo poranenia

• Pozor pri strihaní ušných chĺpkov: Strihaciu hlavicu 
 nezavádzajte do nosa. S prístrojom  odstraňujte len 
chĺpky vytŕčajuce z nosa. 

• Pozor pri strihaní ušných chĺpkov: Strihaciu hlavicu 
 nezavádzajte do zvukovodov. S prístrojom  odstraňujte 
len chĺpky pozdĺž vonkajšej partie ucha.
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Čistenie

POKYN – Vecné škody

• Nikdy neponárajte prístroj úplne do vody. 

• Kryt priehradky na batériu musí byť počas čistenia 
 prístroja pevne zatvorený.

• Na čistenie nepoužívajte abrazívne alebo žieravé 
 čistiace prostriedky, resp. tvrdé kefy atď. 

  M Prístroj vypnite a strihaciu hlavicu vykefujte priloženým 
čistiacim štetcom.

Na dôkladné vyčistenie strihaciu hlavicu 
 rozoberte. 

1. Strihaciu hlavicu stiahnite smerom nahor.  

2.  Opláchnite strihaciu hlavu pod tečúcou 
 vodou a nechajte ju následne dobre 
 vyschnúť.
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  M Vnútro puzdra vykefujte v prípade potreby  
s priloženým čistiacim štetcom.

3.  Opäť nasaďte strihaciu hlavicu až nadoraz.  
Musí sa počuteľne a citeľne zaistiť. 

Čistenie telesa 

  M V prípade potreby prístroj poutierajte mierne navlhče-
nou handričkou. Prístroj v žiadnom prípade nečistite 
pod tečúcou vodou, v opačnom prípade môže do tele-
sa vniknúť voda. 

Technické údaje

Model:      647 037

Batéria:      1x LR03(AAA)/1,5V

Doba prevádzky:   60 minút

Teplota prostredia:    +10 až +40 °C
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Likvidácia

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! Máte zákonnú 
povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene 

od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 
nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom sklado-
vaní a likvidácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. 
Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré 
 prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská 
správa. Vybité batérie a akumulátory musíte odovzdať 
v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej správy 
 alebo v špecializovanej predajni,  ktorá predáva batérie. 
Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred likvidáciou 
prelepte páskou.
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Číslo výrobku: 647 037


